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N° 20 de Mme Delcourt et consorts

Art. 3

Remplacer le 2° par ce qui suit:

“2° autorité sectorielle: l’autorité compétente dési-
gnée dans l’annexe à la présente loi ou par le Roi, par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres, pour les sec-
teurs et sous-secteurs désignés dans la même annexe, 
ou, le cas échéant, par accord de coopération pour ce 
qui concerne les secteurs de l’eau potable, des eaux 
usées, ainsi que les sous-secteurs du transport public 
et du transport routier;”

JUSTIFICATION

Cet amendement est nécessaire afin d’assurer la cohé-
rence avec l’amendement de l’article 21, § 3, en vertu duquel il 
peut, le cas échéant, désigner des autorités sectorielles, pour 
les secteurs de l’eau potable, des eaux usées, ainsi que pour 
les sous-secteurs du transport public et du transport routier, 
par un accord de coopération.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

Nr. 20 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 3

De bepaling onder 2° vervangen als volgt:

“2° sectorale overheid: de bevoegde autoriteit, aan-
gewezen in de bijlage bij deze wet, door de Koning, 
bij besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, of, 
in voorkomend geval, bij samenwerkingsakkoord voor 
de sectoren drinkwater, afvalwater, en de deelsectoren 
openbaar vervoer en wegvervoer;”

VERANTWOORDING

Dit amendement is noodzakelijk voor de overeenstemming 
met het amendement uit artikel 21, § 3, op basis waarvan men, 
in voorkomend geval, voor de sectoren drinkwater, afvalwater 
en de deelsectoren openbaar vervoer en wegvervoer, de sec-
torale overheden kan aanduiden bij samenwerkingsakkoord.
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 N° 21 de Mme Delcourt et consorts

Art. 21

Remplacer le premier alinéa du troisième para-
graphe par ce qui suit:

“Le Roi désigne, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, et, le cas échéant, après consultation des 
entités fédérées, les autorités sectorielles chargées, 
pour leur secteur respectif, de veiller à l’exécution des 
dispositions de la présente loi. Pour les secteurs de 
l’eau potable, des eaux usées, ainsi que pour les sous-
secteurs du transport public et du transport routier, 
les autorités sectorielles peuvent, le cas échéant, être 
désignées par un accord de coopération entre l’État 
fédéral et les entités fédérées.”

JUSTIFICATION

Cet amendement permet au Roi, le cas échéant, de 
consulter les entités fédérées concernées en vue de désigner 
l’autorité sectorielle chargée de la surveillance de l’exécution 
des dispositions de la présente loi.

L’amendement prévoit aussi que, pour les secteurs de l’eau 
potable et des eaux usées, ainsi que pour les sous-secteurs 
du transport en commun et du transport routier, dont les 
compétences ont été en grande partie régionalisées, il peut, 
le cas échéant, être décidé de désigner l’autorité sectorielle 
par un accord de coopération conclu entre l’État fédéral et 
les entités fédérées.

Cet ajout ne porte pas atteinte à la possibilité, sur la base 
de l’article 92ter LSRI, d’instituer des autorités sectorielles 
composées de représentants tant de l’État fédéral que des 
entités fédérées.

 Nr. 21 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 21

Het eerste lid van de derde paragraaf vervangen 
als volgt:

“De Koning wijst, bij besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, en in voorkomend geval, na raad-
pleging van de betrokken gefedereerde entiteiten, de 
sectorale overheden aan die, voor hun respectievelijke 
sector, belast zijn met het toezicht op de uitvoering 
van de bepalingen van deze wet. Voor de sectoren 
drinkwater, afvalwater, en de deelsectoren openbaar 
vervoer en wegvervoer, kunnen de sectorale overhe-
den, in voorkomend geval, worden aangewezen bij 
samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat en 
de gefedereerde entiteiten.”

VERANTWOORDING

Dit amendement zorgt ervoor dat de Koning, in voorkomend 
geval, de betrokken gefedereerde entiteiten kan raadplegen 
teneinde de sectorale overheid aan te stellen die belast is met 
het toezicht op de uitvoering van de bepalingen van deze wet.

Daarnaast bepaalt het amendement dat voor de sectoren 
drinkwater, afvalwater, en de deelsectoren openbaar vervoer 
en wegvervoer, waarvoor de bevoegdheden grotendeels ge-
regionaliseerd werden, in voorkomend geval ervoor gekozen 
kan worden dat de sectorale overheid wordt aangewezen 
bij samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat en de 
gefedereerde entiteiten.

Deze toevoeging laat onverlet de mogelijkheid om op ba-
sis van artikel 92ter BWHI sectorale overheden op te richten 
bestaande uit vertegenwoordigers van de federale als gefe-
dereerde entiteiten.
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Cette disposition répond aux préoccupations quant à 
l’implication des entités fédérées dans la mise en œuvre des 
obligations prévues par cette loi.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

Hiermee wordt tegemoetgekomen aan de bezorgdheden 
betreffende de betrokkenheid van gefedereerde entiteiten bij 
de uitvoering van de verplichtingen uit deze wet.
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 N° 22 de Mme Delcourt et consorts

Art. 22

Apporter les modifications suivantes:

1° au deuxième alinéa, in fine, supprimer les mots 
“et les entités fédérées”;

2° compléter l’article par l’alinéa suivant:

“L’autorité visée au premier alinéa associe, le cas 
échéant, les entités fédérées pour les aspects rele-
vant de l’exercice de leurs compétences, notamment 
ceux liés à la continuité de leurs processus vitaux, à 
la protection de leurs connaissances stratégiques ou 
sensibles et à leur processus décisionnel.”

JUSTIFICATION

Cet amendement prévoit que l’autorité, le cas échéant, 
consulte les entités fédérées concernées en ce qui concerne 
les aspects de la Stratégie relevant de l’exercice de leurs 
compétences. Cette disposition répond aux préoccupations 
concernant l’implication des entités fédérées dans la mise 
en œuvre des obligations prévues par la présente loi. Les 
mots “le cas échéant” ont été ajoutées à la suite de l’avis du 
Conseil d’État.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 22 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 22

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in het tweede lid, in fine, de woorden “en de 
gefedereerde entiteiten” weglaten;

2° het artikel aanvullen met het volgende lid:

“De autoriteit, vermeld in het eerste lid, betrekt, in 
voorkomend geval, de gefedereerde entiteiten voor 
de aspecten die betrekking hebben op de uitoefening 
van de bevoegdheden van de gefedereerde entiteiten, 
met name de aspecten die verband houden met de 
continuïteit van hun vitale processen, de bescher-
ming van hun strategische of gevoelige kennis en hun 
besluitvorming.”

VERANTWOORDING

Dit amendement zorgt ervoor dat de autoriteit, in voorko-
mend geval, de betrokken gefedereerde entiteiten raadpleegt 
voor wat betreft de aspecten in de Strategie die betrekking 
hebben op de uitoefening van hun bevoegdheden. Hiermee 
wordt tegemoetgekomen aan de bezorgdheden betreffende 
de betrokkenheid van de gefedereerde entiteiten bij de uit-
voering van de verplichtingen uit deze wet. De bewoording 
“in voorkomend geval” werd toegevoegd naar aanleiding van 
het advies van de Raad van State.
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 N° 23 de Mme Delcourt et consorts

Art. 32

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 32. L’autorité sectorielle veille à ce qu’au moins 
une personne de son personnel ayant accès aux infor-
mations relatives à la résilience des entités critiques, 
visées aux chapitres 4 et 5, dispose d’une habilitation 
de sécurité de niveau SECRET, telle que visée au 
Chapitre II de la loi du 11 décembre 1998 relative à la 
classification, aux habilitations de sécurité, aux avis de 
sécurité et au service public réglementé. Le Roi peut, 
pour un secteur ou sous-secteur déterminé, et, le cas 
échéant, après consultation des entités fédérées, fixer 
d’autres règles à cet égard.

Le Roi peut, sur proposition du ministre fédéral com-
pétent, et, le cas échéant, après consultation des entités 
fédérées concernées, prévoir la classification de tout ou 
partie du P.R.E. Ce faisant, il tient compte du fait que 
les personnes compétentes au sein de l’entité critique 
ont à tout moment accès à l’ensemble de leur P.R.E.”

JUSTIFICATION

Compte tenu des avis d’entités fédérées, il a été ajouté, 
au premier alinéa, que le Roi peut, lors de la détermination 
des règles concernant l’habilitation de sécurité requise et, 
au deuxième alinéa, concernant la classification du (partie 
du) plan de résilience de l’entité (P.R.E.), consulter, le cas 
échéant, les entités fédérées concernées. Il s’agit de mesures 
organisationnelles que chaque autorité sectorielle doit décider 
pour lui-même, mais évidemment pas pour d’autres autorités 
sectorielles ou d’autres secteurs. Pour les secteurs où les 
entités fédérées ont des compétences et où une autorité sec-
torielle sui generis est établi avec des représentants tant de 
l’État fédéral que des entités fédérées, les entités fédérées, 
en tant que membre de l’autorité sectorielle, disposent d’un 
droit de regard sur la manière dont les règles relatives aux 
habilitations de sécurité et sur la classification des P.R.E.

 Nr. 23 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 32

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 32. De sectorale overheid waakt erover dat 
minstens één iemand van zijn personeel dat toegang 
heeft tot informatie inzake de weerbaarheid van kritieke 
entiteiten, zoals bedoeld in de hoofdstukken 4 en 5, 
beschikt over een veiligheidsmachtiging van het niveau 
GEHEIM, als bedoeld in Hoofdstuk II van de wet van 
11  december  1998 betreffende de classificatie, de 
veiligheidsmachtigingen, de veiligheidsadviezen en de 
publiek gereguleerde dienst. De Koning kan, voor een 
bepaalde sector of deelsector, in voorkomend geval, na 
raadpleging van de betrokken gefedereerde entiteiten, 
nadere regels hieromtrent vastleggen.

De Koning kan, op voordracht van de bevoegde 
federale minister, en in voorkomend geval, na raadple-
ging van de betrokken gefedereerde entiteiten, de clas-
sificatie van een deel of van het geheel van het W.P.E. 
voorzien. Hij houdt er rekening mee dat de bevoegde 
personen binnen de kritieke entiteit te allen tijde toegang 
hebben tot hun volledige W.P.E.”

VERANTWOORDING

Rekening houdend met adviezen van gefedereerde en-
titeiten werd, in het eerste lid, toegevoegd dat de Koning 
bij het nader vastleggen van de regels omtrent de vereiste 
veiligheidsmachtiging en, in het tweede lid, wat betreft de 
classificatie van (een deel van) het weerbaarheidsplan 
(W.P.E.) van de entiteit, in voorkomend geval, de betrokken 
gefedereerde entiteiten kan raadplegen. Het gaat hier om 
organisatorische maatregelen die elke sectorale overheid voor 
zichzelf dient te beslissen, maar uiteraard niet voor andere 
sectorale overheden of andere sectoren. Voor sectoren waar 
gefedereerde entiteiten over bevoegdheden beschikken en 
er een sui generis sectorale overheid wordt opgericht met 
vertegenwoordigers van zowel de federale als gefedereerde 
entiteiten, hebben de gefedereerde entiteiten er aldus als lid 
van de sectorale overheid zeggenschap over de nadere re-
gels omtrent de veiligheidsmachtigingen en over classificatie 
van W.P.E.’s.
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En ce qui concerne le contenu du P.R.E, le principe du 
“need to know” doit toujours être respecté. La décision rela-
tive à la classification ne peut être prise que sur la base du 
contenu du P.R.E, auquel seule l’autorité sectorielle compé-
tente a accès.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

Voor wat betreft de inhoud van het W.P.E. moet steeds het 
need to know principe gerespecteerd worden. De beslissing 
voor de classificatie kan enkel bepaald worden op basis van 
de inhoud van het W.P.E, waarvan enkel de eigen sectorale 
overheid kennis kan nemen.
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 N° 24 de Mme Delcourt et consorts

Art. 33

Apporter les modifications suivantes:

1° remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

“Le Roi institue un service d’inspection par secteur, 
ou, le cas échéant, par sous-secteur, et, le cas échéant, 
après consultation des entités fédérées concernées, 
chargé du contrôle du respect des dispositions de la 
présente loi et de ses arrêtés d’exécution par les entités 
critiques dudit secteur ou sous-secteur.”;

2° compléter l’article par un quatrième alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le Roi peut instituer des services d’inspection, 
selon les modalités prévues à l’article 92ter de la loi 
spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles.”

JUSTIFICATION

Cet amendement prévoit que le Roi peut, le cas échéant, 
consulter les entités fédérées concernées en vue de désigner 
un service d’inspection. Cette disposition répond aux préoc-
cupations quant à l’implication des entités fédérées dans la 
mise en œuvre des obligations prévues par la présente loi.

Conformément à l’article 21, § 3, qui permet la création 
de nouvelles autorités sectorielles composées de repré-
sentants de l ’État fédéral et des entités fédérées, sur la 
base de l’article 92ter de la loi spéciale du 8 août 1980 de 
réformes institutionnelles, le nouvel alinéa 4 prévoit que la 
même méthode peut être utilisée pour instituer des services 
d’inspection. Il va de soi que seules les autorités sectorielles 

 Nr. 24 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 33

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° het eerste lid vervangen als volgt:

“De Koning stelt per sector, of, in voorkomend 
geval, per deelsector, en, in voorkomend geval, na 
raadpleging van de betrokken gefedereerde entiteiten, 
een inspectiedienst aan, belast met de controle op de 
naleving, door de kritieke entiteiten van die sector of 
deelsector, van de bepalingen van deze wet en van 
haar uitvoeringsbesluiten.”;

2° het artikel aanvullen met een vierde lid, lui-
dende:

“De Koning kan inspectiediensten oprichten, met 
toepassing van artikel 92ter van de bijzondere wet van 
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen.”

VERANTWOORDING

Dit amendement zorgt ervoor dat de Koning, in voorkomend 
geval, de betrokken gefedereerde entiteiten kan raadplegen 
teneinde een inspectiedienst aan te stellen. Hiermee wordt 
tegemoetgekomen aan de bezorgdheden betreffende de be-
trokkenheid van de gefedereerde entiteiten bij de uitvoering 
van de verplichtingen uit deze wet.

In overeenstemming met artikel 21, § 3, op basis waarvan 
nieuwe sectorale overheden opgericht kunnen worden, met 
name bestaande uit vertegenwoordigers van de federale en 
gefedereerde entiteiten, op basis van artikel  92ter van de 
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instel-
lingen, bepaalt het nieuwe vierde lid dat dezelfde werkwijze 
gebruikt kan worden om inspectiediensten op te richten. 
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interfédérales peuvent instituer, pour leur secteur spécifique, 
un service d’inspection interfédéral.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

Logischerwijze betreft het enkel de interfederale sectorale 
overheden die voor hun welbepaalde sector een interfederale 
inspectiedienst kunnen oprichten.
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 N° 25 de Mme Delcourt et consorts

Art. 47

Remplacer le deuxième paragraphe par ce qui 
suit:

“§  2. Les sanctions administratives visées aux 
articles  42 à 46 ne s’appliquent pas aux entités de 
l’administration publiques visées à l’article 3, 11°.”

JUSTIFICATION

Cet amendement prévoit que non seulement les entités 
faisant partie du secteur de l’administration publique, mais 
l’ensemble des entités de l’administrations publiques visées 
à l’article 3, 11°, sont exclues des sanctions administratives 
prévues par la loi.

L’exclusion de l’application du régime de sanctions admi-
nistratives aux autorités publiques vise à éviter des situations 
inapplicables: soit une autorité devrait s’imposer des sanc-
tions à elle-même, soit une autorité devrait infliger des sanc-
tions administratives à une autre, ce qui serait juridiquement 
et pratiquement difficile à mettre en œuvre.

Les sanctions pénales, en revanche, demeurent pleine-
ment applicables à toutes les entités critiques. En effet, celles-
ci sont engagées de manière indépendante par le Procureur 
du Roi, ce qui exclut tout risque de conflit d’intérêts.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 25 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 47

De tweede paragraaf vervangen als volgt:

“§ 2. De administratieve sancties bedoeld in de ar-
tikelen 42 tot 46 zijn niet van toepassing op overheids-
instanties als vermeld in artikel 3, 11°.”

VERANTWOORDING

Dit amendement zorgt ervoor dat niet alleen entiteiten die 
deel uitmaken van de sector overheid, maar alle overheidsin-
stanties zoals bedoeld in artikel 3, 11°, uitgesloten worden van 
de administratieve sancties die werden opgenomen in de wet.

Het niet uitsluiten van de toepassing van het adminis-
tratief sanctieregime op overheidsinstanties zou leiden tot 
onwerkbare situaties: ofwel zou een overheidsdienst zichzelf 
sancties moeten opleggen, ofwel zou de ene overheidsdienst 
administratieve sancties moeten opleggen aan een andere, 
wat juridisch en praktisch moeilijk afdwingbaar is.

Strafrechtelijke sancties blijven daarentegen onverkort van 
toepassing op alle kritieke entiteiten. Deze worden namelijk op 
onafhankelijke wijze ingesteld door de Procureur des Konings, 
waardoor het risico op belangenconflicten uitgesloten wordt.
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 N° 26 de Mme Delcourt et consorts

Art. 52

Apporter les modifications suivantes:

1° dans le 2°, remplacer les mots “la loi du …” par 
les mots “la loi du 26 avril 2024”;

2° compléter l’article par un 5°, rédigé comme suit:

“5° dans le même paragraphe, les mots “l’article 13 
de la loi du 1er juillet 2011” sont remplacés par les mots 
“l’article 18 de ladite loi …””;

3° compléter l’article par un 6°, rédigé comme suit:

“6° dans le même paragraphe, les mots “l’article 11 
de l’arrêté royal précité du 2  décembre  2011” sont 
abrogés.”

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à combler certaines lacunes en 
apportant des modifications supplémentaires, purement 
techniques et matériellement nécessaires, aux dispositions 
modificatives afin de mettre le projet de loi en conformité 
avec CER et NIS 2.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 26 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 52

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in de bepaling onder 2°, de woorden “de wet 
van …” vervangen door de woorden “de wet van 
26 april 2024”;

2° het artikel aanvullen met een bepaling onder 5°, 
luidende:

“5° in dezelfde paragraaf worden de woorden “ar-
tikel 13 van de wet van 1 juli 2011” vervangen door de 
woorden “artikel 18 van de voormelde wet …””;

3° het artikel aanvullen met een bepaling onder 
6°, luidende:

“6° in dezelfde paragraaf worden de woorden 
“artikel  11 van het voormelde koninklijk besluit van 
2 december 2011” opgeheven.”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt enkele lacunes weg te werken 
door bijkomende, louter technische en inhoudelijk noodzake-
lijke aanpassingen door te voeren in de wijzigingsbepalingen 
om het wetsontwerp in overeenstemming te brengen met 
CER en NIS 2.
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 N° 27 de Mme Delcourt et consorts

Art. 53

Apporter les modifications suivantes:

1° dans le 1°, remplacer le mot “17” par le mot “18”;

2° compléter l’article par un 14°, rédigé comme 
suit:

“14° à l’alinéa  3, les mots “la loi du 7  avril  2019 
établissant un cadre pour la sécurité des réseaux et 
systèmes d’information d’importance vitale pour la 
sécurité publique” sont abrogés.”

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à combler certaines lacunes en 
apportant des modifications supplémentaires, purement 
techniques et matériellement nécessaires, aux dispositions 
modificatives afin de mettre le projet de loi en conformité 
avec CER et NIS 2.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 27 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 53

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in de bepaling onder 1°, het woord “17” vervan-
gen door het woord “18”;

2° het artikel aanvullen met een bepaling  
onder 14°, luidende:

“14° in het derde lid worden de woorden “, van de 
wet van 7 april 2019 tot vaststelling van een kader voor 
de beveiliging van netwerk- en informatiesystemen 
van algemeen belang voor de openbare veiligheid” 
opgeheven.”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt enkele lacunes weg te werken 
door bijkomende, louter technische en inhoudelijk noodzake-
lijke aanpassingen door te voeren in de wijzigingsbepalingen 
om het wetsontwerp in overeenstemming te brengen met 
CER en NIS 2.
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N° 28 de Mme Delcourt et consorts

Art. 55

Apporter les modifications suivantes:

1° remplacer le 2° par ce qui suit:

“2° dans le 4°, les mots “ou aux articles 2, premier 
alinéa, 1° et 9°, et 15, §§ 1er à 3, de l’arrêté royal du 
2 décembre 2011 relatif aux infrastructures critiques 
dans le sous-secteur du transport aérien” sont 
abrogés;”;

2° compléter l’article par un 4°, rédigé comme suit:

“4° dans le 4°, les mots “l’article 24, § 1er, de la loi 
précitée du 1er juillet 2011” sont remplacés par les mots 
“l’article 33 de la loi précitée du …”.”

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à combler certaines lacunes en 
apportant des modifications supplémentaires, purement 
techniques et matériellement nécessaires, aux dispositions 
modificatives afin de mettre le projet de loi en conformité 
avec CER et NIS 2.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 28 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 55

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° de bepaling onder 2° vervangen als volgt:

“2° in de bepaling onder 4° worden de woorden “of 
in de artikelen 2, eerste lid, 1° en 9° en 15, §§ 1 tot 3, 
van het Koninklijk besluit van 2 december 2011 betref-
fende de kritieke infrastructuren in de deelsector van 
het luchtvervoer” opgeheven;”;

2° het artikel aanvullen met een bepaling  
onder 4°, luidende:

“4° in de bepaling onder 4° worden de woorden 
“artikel 24, § 1, van de voormelde wet van 1 juli 2011” 
vervangen door de woorden “artikel 33 van de voor-
melde wet van …”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt enkele lacunes weg te werken 
door bijkomende, louter technische en inhoudelijk noodzake-
lijke aanpassingen door te voeren in de wijzigingsbepalingen 
om het wetsontwerp in overeenstemming te brengen met 
CER en NIS 2.
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 N° 29 de Mme Delcourt et consorts

Art. 57

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 57. À l’article 36/14 de la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique de la Banque nationale de 
Belgique, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans la disposition sous 20°, les mots “l’article 19 
de la loi du 1er juillet 2011 relative à la sécurité et à la 
protection des infrastructures critiques” sont remplacés 
par les mots “l’article 26 de la loi du … relative à la 
résilience des entités critiques”;

2° dans la disposition sous 24°, les mots “la loi du 
1er  juillet 2011 relative à la sécurité et à la protection 
des infrastructures critiques” sont remplacés par les 
mots “la loi du … relative à la résilience des entités 
critiques”.”

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à combler certaines lacunes 
en apportant des modifications supplémentaires, pure-
ment techniques et matériellement nécessaires, aux 
dispositions modificatives afin de mettre le projet de loi 
en conformité avec CER et NIS 2.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 29 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 57

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 57. In artikel 36/14 van de wet van 22 februari 1998 
tot vaststelling van het organiek statuut van de Nationale 
Bank van België, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de bepaling onder 20° worden de woorden 
“artikel 19 van de wet van 1 juli 2011 betreffende de 
beveiliging en bescherming van kritieke infrastructuren 
zulks vereist” vervangen door de woorden “artikel 26 
van de wet van … betreffende de weerbaarheid van 
kritieke entiteiten zulks vereist”;

2° in de bepaling onder 24° worden de woorden “de 
wet van 1 juli 2011 betreffende de beveiliging en be-
scherming van kritieke infrastructuur” vervangen door 
de woorden “de wet van […] betreffende de weerbaar-
heid van kritieke entiteiten”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt enkele lacunes weg te werken 
door bijkomende, louter technische en inhoudelijk noodzake-
lijke aanpassingen door te voeren in de wijzigingsbepalingen 
om het wetsontwerp in overeenstemming te brengen met 
CER en NIS 2.
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 N° 30 de Mme Delcourt et consorts

Art. 65

Remplacer les mots “la loi du …” par les mots “la 
loi du 26 avril 2024”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à combler certaines lacunes en 
apportant des modifications supplémentaires, purement 
techniques et matériellement nécessaires, aux dispositions 
modificatives afin de mettre le projet de loi en conformité 
avec CER et NIS 2.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 30 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 65

De woorden “de wet van …” vervangen door de 
woorden “de wet van 26 april 2024”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt enkele lacunes weg te werken 
door bijkomende, louter technische en inhoudelijk noodzake-
lijke aanpassingen door te voeren in de wijzigingsbepalingen 
om het wetsontwerp in overeenstemming te brengen met 
CER en NIS 2.
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 N° 31 de Mme Delcourt et consorts

Art. 65/1 (nouveau)

Insérer un article 65/1, rédigé comme suit:

“Art. 65/1. Dans le titre 7, chapitre 1er de la même 
loi, il est inséré une section 1re/1 intitulée comme suit:

“Section 1re/1. Disposition interprétative des articles 8 
et 38 ainsi que des dispositions du titre 2”.”

JUSTIFICATION

Cet amendement a, à la suite de l’avis du Conseil d’État, 
pour but de créer une section spécifique pour un article 
interprétatif à insérer (voir l ’amendement n° 13 ci-dessous).

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 31 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 65/1 (nieuw)

Een artikel 65/1 invoegen, luidende:

“Art. 65/1. In titel 7, hoofdstuk 1, van dezelfde wet 
wordt een afdeling 1/1 ingevoegd, luidende:

“Afdeling 1/1. Interpreterende bepaling van artike-
len 8 en 38, evenals de bepalingen van titel 2”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement heeft tot doel om, naar aanleiding van het 
advies van de Raad van State, een specifieke afdeling in te 
stellen voor een interpretatieve bepaling dat dient te worden 
ingevoegd (zie amendement nr. 13).



171002/005DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

 N° 32 de Mme Delcourt et consorts

Art. 65/2 (nouveau)

Insérer un article 65/2, rédigé comme suit:

“Art. 65/2. Dans la section  1re/1, insérée par l’ar-
ticle 65/1, il est inséré un article 75/1, rédigé comme suit:

“Art. 75/1. Les articles 8 et 38 ainsi que les dispo-
sitions du titre  2 sont interprétées en ce sens qu’ils 
sont applicables à toute personne physique ou morale 
présente ou établie en Belgique.””

JUSTIFICATION

Dans le cadre d’une autorisation récente relative à des 
demandes d’accès à des métadonnées de communications 
électroniques (n° 001/2025 délivrée le 18 juillet 2025), l’Auto-
rité de protection des données a estimé que le champ d’appli-
cation de certaines dispositions de la loi du 26  avril  2024 
établissant un cadre pour la cybersécurité des réseaux et 
des systèmes d’information d’intérêt général pour la sécurité 
publique (“loi NIS2”) devrait être confirmé à brève échéance 
par le législateur, soit par une loi interprétative, soit via une 
modification de la loi, afin de garantir notamment la sécurité 
juridique des traitements de données mis en œuvre.

L’autorité a indiqué ainsi qu’il appartient au législateur 
d’entreprendre des démarches en ce sens et l’Autorité prêtera 
attention à ce point dans le cadre des demandes d’autorisa-
tion (ou de contrôle ultérieur) futures (point 5 du dispositif et 
considérant n° 45).

Or, il ne fait pas de doute que certaines dispositions de 
la loi NIS2 (art. 8 et 38 ainsi que les dispositions du titre 2) 
ont pour vocation à s’appliquer à toute personne morale ou 
physique établie ou présente en Belgique et non seulement 
aux entités importantes et essentielles.

Les destinataires de ces missions légales sont naturelle-
ment plus larges. Cela est d’ailleurs confirmé par le contenu 
de nombreuses dispositions de la loi NIS2: “d’échanger des 
informations avec les entités essentielles et importantes et les 
autres parties prenantes” (art. 20, 1°); “Toute personne phy-
sique ou morale peut signaler” (art. 22, § 2); “Toute personne” 
(art. 26, § 2); “les entités essentielles ou importantes, ou leurs 
sous-traitants, limitent l’accès aux informations” (art. 26, § 3); 

 Nr. 32 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 65/2 (nieuw)

Een artikel 65/2 invoegen, luidende:

“Art. 65/2. In afdeling 1/1, ingevoegd bij artikel 65/1, 
wordt een artikel 75/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 75/1. De artikelen 8 en 38, evenals de bepa-
lingen van titel 2, worden aldus uitgelegd dat ze van 
toepassing zijn op elke natuurlijke of rechtspersoon die 
in België aanwezig of gevestigd is.””

VERANTWOORDING

In het kader van een recente machtiging met betrekking 
tot verzoeken om toegang tot metagegevens van elektroni-
sche communicatie (nr. 001/2025, afgegeven op 18 juli 2025) 
oordeelde de Gegevensbeschermingsautoriteit dat het toe-
passingsgebied van bepaalde bepalingen van de wet van 
26 april 2024 tot vaststelling van een kader voor de cyberbe-
veiliging van netwerk- en informatiesystemen van algemeen 
belang voor de openbare veiligheid (“NIS2”) op korte termijn 
door de wetgever dient te worden bevestigd, hetzij door een 
interpretatieve wet, hetzij door een wijziging van de wet, om 
met name de rechtszekerheid van de uitgevoerde gegevens-
verwerkingen te waarborgen.

De autoriteit heeft aangegeven dat de wetgever de stappen 
in deze richting dient te ondernemen en dat zij dit in overwe-
ging zal nemen in het kader van toekomstige verzoeken of 
machtigingen (of latere controle) (punt 5 van het dispositief 
en overweging nr. 45).

Het lijdt echter geen twijfel dat bepaalde bepalingen van de 
NIS2-wet (art. 8 en art. 38 en de bepalingen van titel 2 NIS2) 
bedoeld zijn om van toepassing te zijn op alle rechtspersonen 
of natuurlijke personen die in België gevestigd of aanwezig zijn 
en niet enkel op belangrijke en essentiële entiteiten.

De doelgroep van deze wettelijke opdrachten is uiteraard 
breder. Dit wordt overigens bevestigd door de inhoud van tal-
rijke bepalingen van de NIS2-wet: “informatie kan worden uit-
gewisseld met essentiële en belangrijke entiteiten en andere 
relevante belanghebbenden” (art. 20, 1°); “Iedere natuurlijke 
of rechtspersoon kan […] melden” (art. 22, § 2); “Eenieder” 
(art. 26, § 2); “de essentiële of belangrijke entiteiten, of hun 
onderaannemers, beperken de toegang tot de informatie”; 
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“mécanisme visant à identifier les actifs pertinents et une 
évaluation des risques en Belgique” (art. 28, §  2, 4°); “les 
entités autres que” les entités essentielles et importantes 
(art. 38, § 1er, 2°).

L’article 8 contient les définitions des notions utilisées par 
la loi (application nécessaire pour les autres articles).

L’article 38 vise notamment les notifications volontaires 
d’incidents significatifs, de cybermenaces et d’incidents 
évités.

Le titre 2 prévoit notamment les compétences de l’autorité 
nationale de cybersécurité et CSIRT national (rôle attribué 
au Centre pour la Cybersécurité Belgique – ci-après CCB), 
la stratégie nationale en matière de cybersécurité, le plan 
national de réaction aux crises cyber et incidents de cyber-
sécurité, ainsi que la coopération au niveau national. Ce titre 
contient notamment l’article 21 qui permet des demandes 
d’accès à des données conservées par les opérateurs de 
communication électronique, ainsi que les articles 22 et 23 
qui permettent la recherche et signalement de vulnérabilités.

Une telle clarification du champ d’application permettrait 
d’éviter des problèmes pratiques en lien avec les missions 
légales du CCB, par exemple, pour l ’exécution du plan 
national de réaction aux crises cyber et incidents, le partage 
d’informations, l’accès à des données de communications 
électroniques, les recherches de vulnérabilités, etc.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

(art. 26, § 3); “een mechanisme om relevante activa vast te 
stellen en een beoordeling van de risico’s in België” (art. 28, 
§ 2, 4°); “andere dan in 1° bedoelde entiteiten” de essentiële 
en belangrijke entiteiten (art. 38, § 1, 2°).

Artikel 8 bevat de definities van de begrippen die in de wet 
worden gebruikt (van toepassing op de andere artikelen).

Artikel 38 heeft met name betrekking op vrijwillige mel-
dingen van significante incidenten, cyberdreigingen en 
bijna-incidenten.

Titel  2 voorziet met name in de bevoegdheden van de 
nationale cyberbeveiligingsautoriteit en het nationale CSIRT 
(rol toegekend aan het Centrum voor Cybersecurity België – 
hierna CCB), de nationale strategie op het gebied van cyber-
beveiliging, het nationale plan voor cyberbeveiligingsinciden-
ten en cybercrisisrespons, en de samenwerking op nationaal 
niveau. Deze titel bevat met name artikel 21, dat voorziet in 
de mogelijkheid om toegang te verzoeken tot gegevens die 
worden bewaard door operatoren van elektronische commu-
nicatie. Daarnaast maken de artikelen 22 en 23 het mogelijk 
om kwetsbaarheden op te sporen en te melden.

Een dergelijke verduidelijking van het toepassingsgebied 
zou praktische problemen in verband met de wettelijke taken 
van het CCB helpen voorkomen, bijvoorbeeld bij de uitvoe-
ring van het nationale plan voor cyberbeveiligingsincidenten 
en cybercrisisrespons, het delen van informatie, de toegang 
tot elektronische communicatiegegevens, het opsporen van 
kwetsbaarheden, enz.
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 N° 33 de Mme Delcourt et consorts

Art. 75

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 75. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, et, le cas échéant, après consultation 
des entités fédérées concernées, rendre applicables 
en tout ou en partie les dispositions des chapitres 4 à 
7 inclus et les arrêtés d’exécution à d’autres secteurs 
que ceux visés en annexe.”

JUSTIFICATION

Cet amendement prévoit que le Roi peut, le cas échéant, 
consulter les entités fédérées concernées avant d’ajouter de 
nouveaux secteurs au champ d’application de la loi. Cette dis-
position répond aux préoccupations concernant l’implication 
des entités fédérées dans la mise en œuvre des obligations 
prévues par la présente loi.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 33 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 75

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 75. De Koning kan, bij een in Ministerraad over-
legd besluit, in voorkomend geval, na raadpleging van 
de betrokken gefedereerde entiteiten, de bepalingen 
van hoofdstukken 4 tot en met 7 en de uitvoeringsbeslui-
ten ervan volledig of gedeeltelijk van toepassing maken 
op andere sectoren dan diegene bedoeld in de bijlage.”

VERANTWOORDING

Dit amendement zorgt ervoor dat de Koning, in voorkomend 
geval, de betrokken gefedereerde entiteiten kan raadplegen 
vooraleer men bijkomende sectoren aan het toepassingsge-
bied van de wet toevoegt. Hiermee wordt tegemoetgekomen 
aan de bezorgdheden betreffende de betrokkenheid van de 
gefedereerde entiteiten bij de uitvoering van de verplichtingen 
uit deze wet.
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 N° 34 de Mme Delcourt et consorts

Art. 79

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 79. À partir du 8 avril 2026, dans l’article 30, 
troisième alinéa, de la présente loi, le mot “458” est 
remplacé par le mot “352”.”

JUSTIFICATION

Cet amendement prévoit une disposition transitoire selon 
laquelle la référence actuelle, à l’article 30, troisième alinéa, 
à l’article 458 du Code pénal est automatiquement remplacée 
par une référence à l’article 352 du nouveau Code pénal à 
partir de l’entrée en vigueur de celui-ci, le 8 avril 2026. De 
cette manière, la disposition reste correcte et à jour, sans 
qu’une loi modificative supplémentaire ne soit nécessaire 
par la suite.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 34 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 79

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 79. Vanaf 8 april 2026 wordt in artikel 30, derde 
lid, van deze wet het woord “458” vervangen door het 
woord “352”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement voorziet in een overgangsbepaling waarbij 
de huidige verwijzing in artikel 30, derde lid, naar artikel 458 
van het Strafwetboek automatisch wordt aangepast naar 
artikel 352 van het nieuwe Strafwetboek vanaf de inwerking-
treding daarvan op 8 april 2026. Hierdoor blijft de bepaling 
correct en actueel zonder dat later nog een bijkomende 
wijzigingswet nodig is.
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 N° 35 de Mme Delcourt et consorts

Art. 80 (nouveau)

Insérer un article 80, rédigé comme suit:

“Art. 80. À partir du 8 avril 2026, l’article 41 est rem-
placé comme suit:

“Art. 41. § 1er. Est punie d’une peine de niveau 1, 
au sens de l’article 38 du Code pénal, l’entité critique 
qui n’ exécute pas les obligations imposées par ou en 
vertu de la présente loi, relatives aux mesures internes 
de résilience prévues au chapitre  5 et à l’échange 
d’informations prévu au chapitre 6, section 2.

§ 2. Est puni d’une peine de niveau 1, au sens de 
l’article  38 du Code pénal, quiconque empêche ou 
entrave intentionnellement l’exécution du contrôle effec-
tué par les membres du service d’inspection, refuse de 
communiquer les informations qui lui sont demandées à 
l’occasion de ce contrôle, ou communique sciemment 
des informations inexactes ou incomplètes.””

JUSTIFICATION

Cet amendement prévoit une disposition transitoire afin 
que l’article 41 de la loi soit automatiquement adapté lors de 
l’entrée en vigueur du nouveau Code pénal, le 8 avril 2026. 
La rédaction actuelle de l’article 41, qui renvoie aux peines 
d’emprisonnement et d ’amende existantes ainsi qu’à la 
structure actuelle du Code pénal, reste applicable jusqu’à 
cette date.

À partir de l’entrée en vigueur du nouveau Code pénal, les 
peines sont reformulées en fonction des nouveaux niveaux 
de peines visés à l’article 38 du Code pénal, et les renvois 
au paragraphe 3 sont actualisés en fonction des dispositions 
correspondantes du nouveau code.

 Nr. 35 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 80 (nieuw)

Een artikel 80 invoegen, luidende:

“Art. 80. Vanaf 8 april 2026 wordt artikel 41 vervan-
gen als volgt:

“Art. 41. § 1. Wordt gestraft met een straf van niveau 
1 zoals bedoeld in artikel 38 van het Strafwetboek, de 
kritieke entiteit die de verplichtingen opgelegd door of 
krachtens deze wet betreffende de interne weerbaar-
heidsmaatregelen uit hoofdstuk 5 en de uitwisseling 
van informatie uit hoofdstuk 6, afdeling 2, niet uitvoert.

§ 2. Wordt gestraft met een straf van niveau 1 zoals 
bedoeld in artikel 38 van het Strafwetboek, eenieder 
die de uitvoering van de controle uitgevoerd door de 
leden van de inspectiedienst opzettelijk verhindert of 
belemmert, de informatie die hem gevraagd is naar 
aanleiding van deze controle weigert mee te delen, of 
opzettelijk foutieve of onvolledige informatie meedeelt.””

VERANTWOORDING

Dit amendement voorziet in een overgangsbepaling zodat 
artikel 41 van de wet automatisch wordt aangepast bij de in-
werkingtreding van het nieuwe Strafwetboek op 8 april 2026. 
De huidige formulering van artikel 41, die verwijst naar de 
bestaande gevangenis- en geldboetestraffen en de huidige 
structuur van het Strafwetboek, blijft gelden tot dat moment.

Vanaf de inwerkingtreding van het nieuwe Strafwetboek 
worden de straffen geherformuleerd in functie van de nieuwe 
strafniveaus zoals bedoeld in artikel 38 van het Strafwetboek, 
en worden de verwijzingen in paragraaf 3 geactualiseerd naar 
de overeenkomstige bepalingen in het nieuwe wetboek. 
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De cette manière, la loi reste cohérente tant avant qu’après 
l’entrée en vigueur du nouveau Code pénal, sans qu’une 
nouvelle loi modificative ne soit nécessaire par la suite.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

Op die manier blijft de wet coherent zowel vóór als na de 
inwerkingtreding van het nieuwe Strafwetboek, zonder dat er 
later nog een bijkomende wijzigingswet nodig is.
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 N° 36 de Mme Delcourt et consorts

Art. 81 (nouveau)

Insérer un article 81, rédigé comme suit:

“Art. 81. À partir du 8 avril 2026, le 6° de l’article 420 
du Code pénal, est remplacé comme suit:

“6° si une entité critique, au sens de la loi du … sur 
la résilience des entités critiques, a fait l’objet d’une 
entrée ou d’une intrusion”.”

JUSTIFICATION

Cet amendement garantit que la modification du Code pé-
nal, telle que visée à l’article 61 soit également adaptée dans 
le nouveau Code pénal qui entrera en vigueur le 8 avril 2026. 
Selon le Conseil d’État, cette modification doit être effectuée 
directement dans le nouveau Code pénal, plutôt que par une 
modification de l’article modificatif. La modification demeure 
identique à celle prévue dans l’article 61 initial.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 36 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 81 (nieuw)

Een artikel 81 invoegen, luidende:

“Art. 81. Vanaf 8 april 2026, wordt in artikel 420 van 
het Strafwetboek, 6° vervangen als volgt:

“6° indien een kritieke entiteit, in de zin van de wet 
van … betreffende de weerbaarheid van kritieke enti-
teiten werd binnengegaan of binnengedrongen”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement zorgt ervoor dat de wijziging van het 
strafwetboek zoals bedoeld in artikel 61, ook gebeurt in het 
nieuwe Strafwetboek dat in werking treedt op 8 april 2026. 
Volgens de Raad van State dient deze wijziging rechtstreeks 
in het nieuwe strafwetboek te gebeuren in plaats van via een 
wijziging van het wijzigingsartikel. Inhoudelijk verandert er 
niets aan de wijziging zoals vooropgesteld in het oorspron-
kelijke artikel 61.
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 N° 37 de Mme Delcourt et consorts

Art. 82 (nouveau)

Insérer un article 82, rédigé comme suit:

“Art. 82. À partir du 8 avril 2026, le 2° de l’article 532 
du Code pénal, est remplacé comme suit:

“2° l’infraction est commise contre un système infor-
matique d’une entité critique visée à l’article 3, 3°, de la 
loi du … relative à la résilience des entités critiques”.”

JUSTIFICATION

Cet amendement garantit que la modification du Code pé-
nal, telle que visée à l’article 62 soit également adaptée dans 
le nouveau Code pénal qui entrera en vigueur le 8 avril 2026. 
Selon le Conseil d’État, cette modification doit être effectuée 
directement dans le nouveau Code pénal, plutôt que par une 
modification de l’article modificatif. La modification demeure 
identique à celle prévue dans l’article 62 initial.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 37 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 82 (nieuw)

Een artikel 82 invoegen, luidende:

“Art. 82. Vanaf 8 april 2026 wordt in artikel 532 van 
het Strafwetboek, de bepaling onder 2° vervangen als 
volgt:

“2° het misdrijf wordt gepleegd op een informatie-
systeem van een kritieke entiteit, bedoeld in artikel 3, 
3°, van de wet van … betreffende de weerbaarheid van 
kritieke entiteiten”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement zorgt ervoor de wijziging van het strafwet-
boek zoals bedoeld in artikel 62, ook gebeurt in het nieuwe 
Strafwetboek dat in werking treedt op 8 april 2026. Volgens de 
Raad van State dient deze wijziging rechtstreeks in het nieuwe 
strafwetboek te gebeuren in plaats van via een wijziging van 
het wijzigingsartikel. Inhoudelijk verandert er niets aan de 
wijziging zoals vooropgesteld in het oorspronkelijke artikel 62.
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 N° 38 de Mme Delcourt et consorts

Art. 83 (nouveau)

Insérer un article 83, rédigé comme suit:

“Art. 83. À partir du 8 avril 2026, les articles 61 et 62 
de la présente loi sont abrogés.”

JUSTIFICATION

Cet amendement prévoit qu’à compter de l ’entrée en 
vigueur du nouveau Code pénal, les articles  61 et 62 de 
la présente loi seront abrogés. Cette abrogation découle 
nécessairement des amendements n° 16 et n° 17, qui modi-
fient le nouveau Code pénal afin de le rendre conforme à la 
loi CER. À partir du 8 avril 2026, les modifications requises 
seront donc mises en œuvre par les articles 81 et 82. Dès 
lors, les changements prévus aux articles 61 et 62 deviennent 
obsolètes, puisqu’ils se rapportent encore à l’ancien Code 
pénal. Cet amendement a été introduit à la suite de l’avis du 
Conseil d’État (n° 78.305/2).

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 38 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 83 (nieuw)

Een artikel 83 invoegen, luidende:

“Art. 83. Vanaf 8 april 2026 worden de artikelen 61 
en 62 van deze wet opgeheven.”

VERANTWOORDING

Dit amendement bepaalt dat vanaf de inwerkingtreding 
van het nieuwe Strafwetboek de artikelen 61 en 62 van deze 
wet worden opgeheven. Deze opheffing vloeit noodzakelijk 
voort uit de amendementen nrs. 16 en 17, die het (nieuwe) 
Strafwetboek aanpassen om het in overeenstemming te bren-
gen met de CER-wet. Vanaf 8 april 2026 zullen de vereiste 
wijzigingen worden doorgevoerd via de artikelen 81 en 82. 
Hierdoor worden de wijzigingen voorzien in de artikelen 61 
en 62 achterhaald, aangezien deze nog betrekking hebben 
op het oude Strafwetboek. Dit amendement werd toege-
voegd naar aanleiding van het advies van de Raad van State 
(nr. 78.305/2).
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 N° 39 de Mme Delcourt et consorts

Art. 84 (nouveau)

Insérer un article 84, rédigé comme suit:

“Art. 84. La présente loi entre en vigueur le jour de 
sa publication au Moniteur belge.”

JUSTIFICATION

Le présent article ne contient aucune disposition nouvelle 
de fond, mais correspond à l’article 78 initial, qui a été déplacé 
afin de faire place à des dispositions transitoires supplémen-
taires. Ces dispositions transitoires se sont avérées néces-
saires pour assurer la cohérence et la sécurité juridique lors 
de l’entrée en vigueur du nouveau Code pénal.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

 Nr. 39 van mevrouw Delcourt c.s.

Art. 84 (nieuw)

Een artikel 84 invoegen, luidende:

“Art. 84. Deze wet treedt in werking de dag waarop 
ze in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.”

VERANTWOORDING

Dit artikel bevat geen nieuwe inhoudelijke bepaling, maar 
betreft het oorspronkelijke artikel 78, dat verplaatst werd om 
plaats te maken voor bijkomende overgangsbepalingen. Deze 
overgangsbepalingen bleken noodzakelijk om de samenhang 
en de rechtszekerheid te verzekeren bij de inwerkingtreding 
van het nieuwe Strafwetboek.
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 N° 40 de Mme Delcourt et consorts
Annexe

Apporter les modifications suivantes:

1° remplacer l’autorité sectorielle pour le secteur 
des transports, sous-secteur du transport public, 
par ce qui suit:

“L’autorité désignée par le Roi par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres ou, le cas échéant, par accord 
de coopération.”;

2° remplacer l’autorité sectorielle pour le secteur 
des transports, sous-secteur des transports rou-
tiers, par ce qui suit:

“L’autorité désignée par le Roi par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres ou, le cas échéant, par accord 
de coopération.”;

3° remplacer l’autorité sectorielle pour le secteur 
de l’eau potable, par ce qui suit:

“L’autorité désignée par le Roi par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres ou, le cas échéant, par accord 
de coopération.”;

4° remplacer l’autorité sectorielle pour le secteur 
des eaux résiduaires, par ce qui suit:

“L’autorité désignée par le Roi par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres ou, le cas échéant, par accord 
de coopération.”

JUSTIFICATION

Cet amendement est nécessaire afin d’assurer la cohé-
rence avec les amendements de l’article 21, § 3, et 3, 2°, en 
vertu duquel il peut, le cas échéant, désigner des autorités 
sectorielles, pour les secteurs de l’eau potable, des eaux 

 Nr. 40 van mevrouw Delcourt c.s.
Bijlage

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° de sectorale overheid voor de sector vervoer, 
deelsector openbaar vervoer, vervangen als volgt:

“De Overheid aangewezen door de Koning bij besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, of, in voor-
komend geval, bij samenwerkingsakkoord.”;

2° de sectorale overheid voor de sector vervoer, 
deelsector wegvervoer, vervangen als volgt:

“De Overheid aangewezen door de Koning bij besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, of, in voor-
komend geval, bij samenwerkingsakkoord.”;

3° de sectorale overheid voor de sector drinkwa-
ter vervangen als volgt:

“De Overheid aangewezen door de Koning bij besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, of, in voor-
komend geval, bij samenwerkingsakkoord.”;

4° de sectorale overheid voor de sector afvalwater 
vervangen als volgt:

“De Overheid aangewezen door de Koning bij besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, of, in voor-
komend geval, bij samenwerkingsakkoord.”

VERANTWOORDING

Dit amendement is noodzakelijk voor de overeenstemming 
met de amendementen uit de artikelen 21, § 3, en 3, 2°, op 
basis waarvan men, in voorkomend geval, voor de sectoren 
drinkwater, afvalwater en de deelsectoren openbaar vervoer 
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usées, ainsi que pour les sous-secteurs du transport public 
et du transport routier, par un accord de coopération.

Catherine Delcourt (MR)
Jeroen Bergers (N-VA)
Benoît Lutgen (Les Engagés)
Brent Meuleman (Vooruit)
Franky Demon (cd&v)

en wegvervoer, de sectorale overheden kan aanduiden bij 
samenwerkingsakkoord.
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